PSAMSUNG TELEVISI WARNA

Panduan Pemilik

Sebelum mengoperasikan unit,
bacalah panduan ini dengan seksama,
dan menyimpannya untuk referensi.

REMOTE CONTROL
MENU PADA LAYAR
MENIKMATI GAME (tergantung model)
FUNGSI TELETEKS (tergantung model)

INA



Petunjuk Keselamatan

llustrasi berikut menunjukkan tindakan pencegahan yang diperlukan ketika menggunakan dan memindahkan televisi Anda.

. 9

JANGAN membiarkan televisi
terkena kondisi suhu ekstrim (di
bawah 5°C dan di atas 35°C) atau
kondisi kelembaban ekstrim (kurang
dari 10% dan lebih dari 75%).

JANGAN membiarkan televisi
terkena cahaya matahari
langsung.

JANGAN membiarkan televisi
terkena sembarang cairan.

A%

Apabila televisi mengalami
kerusakan, jangan mencoba untuk
memperbaiki sendiri. Hubungi
tenaga servis yang berpengalaman.

Selama berlangsung hujan lebat
(terutama bila ada kilat) cabut
kabel listrik dan kabel antena dari
televisi.

Apabila remote control tidak
digunakan untuk waktu lama,
tanggalkan baterenya dan simpan
di tempat yang sejuk dan kering.

PERALATAN INI TIDAK UNTUK DIGUNAKAN DI LINGKUNGAN INDUSTRI

>> Harap menggunakan kain yang lembut dan kering (tidak mengandung bahan yang mudah menguap) ketika Anda membersihkan TV.

Perhatian

PERHATIAN

RESIKO TERSENGAT LISTRIK
JANGAN DIBUKA

PERHATIAN: UNTUK MENCEGAH KEJUTAN LISTRIK, JANGAN
MEMBUKA PENUTUP BELAKANG, TIDAK ADA KOMPONEN YANG
BISA DIPERBAIKI PEMAKAI DI DALAMNYA. PERCAYAKAN
PERBAIKAN PADA TENAGA SERVIS BERPENGALAMAN.

PERINGATAN: UNTUK MENCEGAH KERUSAKAN
YANG BISA BERAKIBAT KEBAKARAN ATAU KEJUTAN,
JANGAN MEMBIARKAN PERANGKAT INI TERKENA

HUJAN ATAU KELEMBABAN.

Kilat bermata panah di dalam
segi tiga adalah tanda peringatan
bagi Anda akan “tegangan
berbahaya” di dalam produk.

Tanda seru di dalam segi tiga
adalah tanda peringatan bagi
Anda tentang petunjuk penting
yang menyertai produk.

@™ Tegangan sumber tercantum di bagian
belakang perangkat TV dengan
frekuensi 50 atau 60Hz.
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Panel Kontrol Televisi Anda

>> Konfigurasi sebenarnya pada TV Anda bisa berbeda, tergantung dari

modelnya.
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Menggunakan Tombol pada Panel

Apabila remote control tidak bekerja lagi atau telah hilang, Anda bisa menggunakan kontrol pada panel TV untuk:
& Menghidupkan TV sewaktu terpasang pada modus Siaga dan memilih saluran (¥ CH A)

¢ Mengakses nenu utama ( MENU )

& Mengatur volume (- VOL +)

4 Berpindah antar modus input Video ( TV/VIDEO )




Panel Sambungan Televisi Anda

>> Konfigurasi sebenarnya pada TV Anda bisa berbeda,
tergantung dari modelnya.

Bagian Samping TV Bagian Depan TV
INPUT 2 ~ ('2> ~
AU?)IO - (M-AU
(Mr')I'No) 7 |
VIDEO - o
0 2

© INPUT AUDIO/VIDEO
® KONEKTOR HEADPHONE

© Menyambungkan ke Perangkat A/V Eksternal (INPUT)

Konektor RCA (VIDEO + AUDIO-L dan R) digunakan untuk peralatan seperti camcorder, video disc player atau
perangkat video game.

> & Apabila baik konektor bagian samping (atau depan) maupun belakang tersambung ke peralatan
eksternal, prioritas diberikan pada AV samping (atau depan).

4 Apabila Anda menggunakan peralatan mono seperti camcorder, video disc player dan perangkat
video game tertentu, sambungkan ke konektor input “AUDIO-L".

@ Menyambungkan Headphone
- Anda bisa menyambungkan satu set headphone ke televisi Anda jika Anda ingin menyaksikan acara televisi
tanpa mengganggu orang lain di dalam ruangan.
- Penggunaan headphone dalam waktu lama dengan volume tinggi bisa merusak pendengaran Anda.

@ Setiap kali Anda menyambungkan sistem audio atau video
ke televisi Anda, pastikan bahwa semua perangkat dalam
keadaan mati.

Bacalah dokumentasi yang disertakan pada peralatan Anda
untuk petunjuk lengkap penyambungan dan serta tindakan
pencegahan yang terkait.



Panel Sambungan Televisi Anda (lanjutan)

>> Konfigurasi sebenarnya pada TV Anda bisa berbeda,
tergantung dari modelnya.

Bagian Belakang TV

R | el | AT (.
ooy {1 Qi)
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(MONO)

----------------- 6hwggg@
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@0 Menyambungkan Perangkat A/V Eksternal (INPUT/OUTPUT)

Konektor (RCA atau SCART) digunakan untuk peralatan seperti video disc player, perangkat video game,
camcorder dan VCR.

© Menyambungkan DVD

Konektor RCA (Y + Pb + Pr + AUDIO-L dan R) digunakan untuk DVD.

> Apabila Anda menggunakan peralatan mono seperti camcorder, video disc player dan perangkat
video game tertentu, sambungkan ke konektor input “AUDIO-L".




Menyaksikan Gambar dari Sumber Luar

Setelah Anda menghubungkan berbagai sistem audio dan video, Anda
dapat menyaksikan dari berbagai dengan memilih input yang sesuai.

1 Periksa apakah semua penghubung yang diperlukan telah
tersambung.

2 Hidupkan televisi dan bila perlu, tekan tombol VIDEO (£3) satu kali
atau lebih sampai inputyang dikehendaki ditampilkan.

>> Tergantung pada sumber yang dipilih, gambar mungkin
muncul secara otomatis.

> Untuk kembali menyaksikan televisi, tekan tombol TV (O)
dan pilih nomor saluran yang diinginkan.




Remote Control Infra-merah (Semua Fungsi Kecuali Teleteks)

POWER

PEMILIHAN SALURAN
LANGSUNG

PEMILIHAN SALURAN SATU/
DUA DIGIT/TAHAN HAL.
TELETEKS

VOLUME MENINGKAT

SUARA MATI SEMENTARA

VOLUME MENURUN

PEMILIHAN STASIUN/
JARINGAN KABEL

TAMPILAN MENU

PINDAH KE PILIHAN MENU
YANG DIINGINKAN/
MENYESUAIKAN NILAI
PILIHAN

PEMILIHAN MODUS SUARA
(OPSIONAL)

TAMPILAN GAME (OPSIONAL)

SUARA TURBO (OPSIONAL)

TAMPILAN MENU SUARA
(OPSIONAL)

> Tombol dan Penandaan bisa berubah sewaktu-waktu.
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POWER
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BERTUKAR ANTARA DUA
SALURAN YANG TERAKHIR
DITAMPILKAN

SALURAN BERIKUTNYA

PEMILIHAN INPUT LUAR

SALURAN SEBELUMNYA

TAMPILAN INFORMASI

KELUAR DARI TAMPILAN
APAPUN

MENGGANTI KONFIRMASI

PEMILIHAN UKURAN GAMBAR

MATI OTOMATIS

PEMILIHAN EFEK GAMBAR

PEMILIHAN EFEK SUARA
(OPSIONAL)

> Pengoperasian remote control dapat terpengaruh cahaya artifisial yang terang di dekat

perangkat TV.




Remote Control Infra-merah (Fungsi Teleteks)

> Tombol dan penandaan bisa berubah sewaktu-waktu.

(1w (29 (39
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TAMPILAN/MIX TELETEKS E]IIZ)

PEMILIHAN TOPIK FASTTEXT ' @D @ O i

HALAMAN TELETEKS
BERIKUTNYA

PEMILIHAN MODE LIST/FLOF

HALAMAN TELETEKS
SEBELUMNYA

MENAMPILKAN TELETEKS

UKURAN GAMBAR

MENYIMPAN TELETEKS



Memasang Batere pada Remote Control

Anda harus memasang atau mengganti batere remote control ketika
Anda:

& Membeli televisi ini.

€ Menemukan bahwa remote control Anda tidak bekerja
dengan benar.

1 Lepaskan penutup remote control dengan menekan simbol ()
dan menarik penutup sesuai arah anak panah.

2 Memasang batere, dengan memperhatikan kutub-kutubnya:

€ 4+ pada batere dengan + pada remote control
& — pada batere dengan — pada remote control

3 Memasang kembali penutup sesuai arah anak panah.

Menghubungkan ke Antena (atau Jaringan Televisi Kabel)

Bagian Belakang TV

75Q

Y

-[]]:Bﬂﬂ:_ Jaringan

Televisi
Kabel
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Untuk menyaksikan saluran televisi dengan baik, sinyal harus
diterima perangkat dari salah satu sumber berikut:

¢ Antena luar ruangan

® Jaringan televisi kabel

Tancapkan kabel input antena atau jaringan kabel ke soket 75Q coaxial
di bagian belakang televisi.




Menghidupkan dan Mematikan Televisi Anda

Kabel listrik tersedia di bagian belakang televisi.

1 Tancapkan steker ke soket listrik yang sesuai

> Tegangan sumber tercantum di bagian belakang perangkat
TV dengan frekuensi 50 atau 60Hz.

2 Tekan tombol “(D” (ON/OFF) pada bagian depan televisi.
Hasilnya: Lampu indikator Standby menyala pada panel depan.

3 Tekan tombol POWER (@) pada remote control untuk

menghidupkan televisi.

Hasilnya: Stasiun terakhir yang Anda saksikan sebelumnya
terpilih kembali secara otomatis. e

Untuk mematikan televisi Anda, tekan kembali tombol “”

(ON/OFF) pada bagian depan televisi. @"

D)
D)
Memasang Televisi Anda dalam mode Standby
Televisi Anda dapat dipasang dalam mode Standby, untuk mengurangi:
& Konsumsi daya listrik
@ Keausan tabung sinar katode (CRT)
Mode Standby akan berguna ketika Anda ingin berhenti -
menyaksikan sejenak (selama makan,misalnya). POWER
Televisi secara otomatis terpasang dalam mode Standby ketika @‘ '
Anda menghidupkannya.
] )
Tekan tombol POWER (@) pada remote control. D)

Hasilnya: Layar menutup dan lampu indikator Standby pada
bagian depan televisi menyala.

2 Untuk membuka layar kembali, cukup tekan kembali tombol
POWER (()) pada remote control.

> Jangan meninggalkan televisi Anda dalam mode standby
untuk waktu lama (ketika Anda pergi berlibur, misalnya).
Dalam hal ini, Anda harus mematikannya sepenuhnya.

11



Fasilitas Plug & Play (tergantung model)

Plug & Play

Ant. Input Check

< Penyimpanan otomatis [ Keluar

P1
471 MHz 48 %

M Keluar

Waktu
Jam 11:35 am

¢ Pindah [ Keluar

ENJOY YOUR WATCHING

E Fungsi
<}) Bahasa : Indonesia

Waktu >
ﬁ Plug & Play

>

m Blue Screen : Off
Child Lock >
| 2

Demonstrsi

4 Pilihan ¢ Masuk [ Keluar

12

Ketika televisi pertama kali dihidupkan, tiga pengaturan dasar
pelanggan berlangsung secara otomatis dan berurutan: mengatur
bahasa, saluran dan jam.

1 Apabila televisi dalam mode Standby, tekan tombol POWER (@)
pada remote control.

Hasilnya: Pesan Plug & Play ditampilkan. la berkedip sebentar
dan kemudian menu “Bahasa” secara otomatis
ditampilkan.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih bahasa. Tekan tombol
MENU untuk memasukkan bahasa, dan kemudian pesan Ant.
Input Check (Periksa Input Antena) ditampilkan.

> Apabila tidak ada bahasa yang dipilih pada menu Bahasa,
menu Bahasa akan tetap muncul selama kurang lebih 30
detik.

3 Pastikan antena terhubung ke TV. Dan kemudian tekan tombol <
atau » untuk menyimpan saluran (periksa “Menyimpan Saluran
Secara Otomatis” di halaman 14).

Hasilnya: Balok horisontal ditampilkan, dan kemudian saluran
tersimpan dalam urutan yang menggambarkan posisi
mereka dalam kisaran frekuensi.

4 Ketika pencarian dan penyimpanan selesai, menu Waktu
ditampilkan.

5 Tekan tombol « atau » untuk menuju jam atau menit sekarang.
Tetapkan jam atau menit dengan menekan tombol A atau tombol
V (periksa “Mengatur dan Menampilkan Waktu Sekarang”
dihalaman 30).

6 Setelah Anda selesai, tekan tombol MENU ([II).

Hasilnya: Pesan ENJOY YOUR WATCHING ditampilkan, dan
kemudian saluran yang telah tersimpan akan
ditampilkan.

7 Apabila Anda ingin mengatur kembali fasilitas ini...

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Fungsi, dan kemudian
tekan tombol « atau ».

3 Pilih Plug & Play dengan menekan by pressing tombol A
atau ¥, dan kemudian tekan tombol < atau ».

Hasilnya: Pesan Plug & Play ditampilkan.



Peraga Demonstrasi

Untuk menjadi akrab dengan serangkaian menu yang tersedia di
televisi anda, anda dapat menonton demonstrasi yang tersedia.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Fungsi dan tekan tombol
<« atau .

3 Tekan tombol A atau ¥ untuk memlih Demonstrasi dan tekan
tombol < atau ».
Hasilnya: Masing-masing opsi menu ini tampak bergantian.

4 Jika anda ingin menghentikan demonstrasi ini, tekan tombol EXIT

-0).

oS %
CEN

E Fungsi

*» Bahasa : Indonesia
Waktu >

ﬁ Plug & Play >

m Blue Screen : Off
Child Lock >
Demonstrsi >

4 Pilihan & Masuk [ Keluar

NS Nros

$

Memilih Bahasa Anda

Ketika menggunakan televisi Anda untuk pertama kalinya, Anda
harus memilih bahasa yang akan digunakan untuk menampilkan
menu dan penunjuk.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Fungsi.

3  Tekan tombol « atau » untuk memilih Bahasa.

4 Pilihlah bahasa tertentu dengan menekan tombol A atau V¥V
berulang kali.

5 Bila Anda telah selesai, tekan tombol EXIT (-[§) atau, tekan tombol

MENU (D) berulang kali untuk kembali pada tayangan normal.

Fungsi

Bahasa : Indonesia

Waktu >
ﬁ Plug & Play >
m Blue Screen : Off
Child Lock >
Demonstrsi >
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

13



Menyimpan Saluran Secara Otomatis

Gambar

<>) Mode <« Pilihan anda »

Atur >
ﬁ Penurun desis : Mati
&i,& Kemiringan : 0

% Pilihan ¢ Atur M Keluar

Anda dapat memindai rentang frekuensi yang tersedia pada televisi
dan negara Anda serta menyimpan semua saluran yang ditemukan

secara otomatis.

Saluran disimpan sesuai urutan kemunculan mereka dalam pita
frekuensi. Mungkin saja nomor yang diberikan secara otomatis
tidak seperti nomor yang Anda inginkan untuk mengenali saluran
tersebut. Dalam hal ini, periksa “Menyortir Saluran yang

Tersimpan” di halaman 19.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Channel.

3 Tekan tombol € atau » untuk memilih Penyimpanan otomatis.
4  Tekan kembali tombol < atau ».

Hasilnya: Balok horisontal ditampilkan, dan kemudian saluran
tersimpan dalam urutan yang menggambarkan posisi
mereka pada rentang frekuensi. Pada akhirnya,
pencarian akan berhenti secara otomatis.

E Channel
*,) Penyimpanan otomatis »
Penyimpanan manual >
m Tambah/Hapus >
H,‘!’ Penyempurnaan >
Pengurutan >
4 Pilihan ¢ Masuk [ Keluar
P1
471 MHz 48 %
[ ——
[ Keluar
E Channel
*,) Pengurutan
Dari :P1
aﬂ Simpan R 7
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
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5 Ketika pencarian dan penyimpanan selesai, menu Pengurutan

ditampilkan.

Untuk...

Maka...

Menyortir saluran tersimpan
sesuai nomor urut yang
diinginkan.

Lanjutkan ke Langkah 4 dari
prosedur “Menyortir Saluran
Tersimpan” di halaman 19.

Keluar dari fungsi simpan
saluran tanpa menyortir
saluran

Tekan tombol MENU ([I1)
berulang kali tanpa menyortir
saluran sampai menu
menghilang.

> Apabila suara tidak bekerja teratur setelah penyimpanan,
pilihlah sistem suara yang paling sesuai dalam menu
Penyimpanan manual (periksa halaman sebalik) (baca

hal.16~17).




Melompati Saluran yang Tidak Dikehendaki

Anda dapat membuang saluran yang Anda inginkan dari operasi
pemindaian saluran. Ketika Anda memindai saluran yang sudah
tersimpan, saluran yang telah Anda lompati tidak ditampilkan.

Semua saluran yang tidak secara khusus Anda lompati akan
ditampilkan selama pemindaian.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih channel dan tekan tombol
<« atau p.

3  Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Tambah/Hapus dan tekan
tombol « atau ».

Hasilnya: Menu Tambah/Hapus ditampilkan.

4 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih saluran yang diinginkan.

5 Tambahkan atau hapus saluran yang diinginkan dengan menekan
tombol « atau ».

6 Setelah Anda selesai menambahkan atau menghapus saluran,
tekan tombol EXIT (-[#) atau, tekan tombol MENU ([IT) berulang
kali untuk kembali ke tayangan normal.

E Channel
*,) Penyimpanan otomatis
Penyimpanan manual
ﬂ Tambah/Hapus
4?‘!, Penyempurnaan
Pengurutan

YVYVYVYY

¥ Pilihan ¢ Masuk [ Keluar

Channel

0
*,) Tambah/Hapus
P 1 : Ditambah

ﬂ P 2 : Ditambah

P 3 : Ditambah
4?‘!’ P 4 : Ditambah

4 Pilihan & Atur M Keluar

E Channel
*,) Tambah/Hapus
P 1 : Terhapus
B P 2 : Ditambah
4?‘!’ P 3 : Ditambah
P 4 : Ditambah

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
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Menyimpan Saluran Secara Manual

E Channel
*)) Penyimpanan otomatis

2

Penyimpanan manual >

ﬂ Tambah/Hapus >
4?& Penyempurnaan >
Pengurutan >

¥ Pilihan ¢ Masuk [ Keluar

Ketika menyimpan saluran secara manual, Anda dapat memilih:

¢ Apakah menyimpan setiap saluran yang ditemukan atau
tidak.

& Nomor yang anda inginkan untuk mengenali setiap
saluran yang tersimpan.

Tekan tombol MENU.

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Channel dan tekan tombol
<« atau .

Channel

m
*,) Penyimpanan manual
m Sistem warna : AUTO

Sistem suara : D/K

H,‘!’ Cari H A
No. Prog. :18
Simpan 7

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Penyimpanan manual
dan tekan tombol < atau ».

Hasilnya: Menu Penyimpanan manual ditampilkan dengan
Sistem warna yang dipilih.

E Channel

*,) Penyimpanan manual
Sistem warna : AUTO

ﬂ Sistem suara : D/IK

4?‘!’ Cari D+
No. Prog. :18
Simpan 1 ?

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

Tekan tombol « atau » berulang kali sampai mendapatkan
kualitas warna yang terbaik.

Hasilnya: sistem warna berubah (tergantung model).
AUTO < PAL < SECAM <> NTSC4.43 <> NTSC3.58
1 i)

> NTSC4.43 adalah mode pemutaran “tipuan”
yang digunakan VCR tertentu untuk memutar
video rekaman-PAL dalam mode NTSC.

Channel

*,) Penyimpanan manual
Sistem warna : AUTO

Sistem suara : D/K

4?!!’ Cari YA
No. Prog. : 18
Simpan 7

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Sistem suara dan tekan
tombol « atau P berulang kali sampai mendapatkan suara
berkualitas terbaik.

Hasilnya: Sistem suara berubah (tergantung model).

B/G <> 1< DIK <> M
| I

> Apabila suara tidak bekerja teratur setelah
menyimpan saluran, pilihlah sistem suara
yang paling sesuai.
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Untuk memulai pencarian, pilihlah cari dan tekan tombol « atau
>

Hasilnya: Tuner memindai kisaran frekuensi sampai saluran
pertama atau yang anda pilih diterima di layar Anda.



Menyimpan Saluran Secara Manual (lanjutan)

7 Untuk memberi nomor pogram pada saluran tersebut, pilihlah No.
Prog.. Tekan tombol « atau » sampai Anda menemukan nomor
yang benar.

8 Untuk menyimpan saluran dan nomor programnya, pilihlah Simpan
dan tekan tombol < atau ».

Hasilnya: ok ditampilkan.

9  Ulangi langkah 6 sampai 8 untuk setiap saluran yang akan
disimpan.

10 Setelah Anda selesai menyimpan manual, tekan tombol EXIT (=[§)

atau, tekan tombol MENU ([I0) berulang kali untuk kembali ke
tayangan normal.




Menghaluskan Penerimaan Saluran

E Channel

*,) Penyimpanan otomatis »
Penyimpanan manual >

ﬂ Tambah/Hapus >

ﬁ,& Penyempurnaan >
Pengurutan >

4 Pilihan & Masuk [ Keluar

E Channel

*,) Penyempurnaan
Tune HY L

m Simpan 1 ?

H,‘!’ Hapus R

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
Penyempurnaan
1

E Channel

*,) Penyempurnaan
Tune H A

ﬂ Simpan : OK

4?‘!’ Hapus 7

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

E Channel

*,) Penyempurnaan
Tune T+

ﬂ Simpan :?

H,‘!’ Hapus : 0K

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
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Apabila penerimaan sudah jelas, Anda tidak perlu menghaluskannya,
karena ini sudah otomatis dilakukan selama operasi pencarian dan
penyimpanan. Tetapi apabila sinyalnya lemah atau terganggu, Anda
mungkin perlu menghaluskan saluran secara manual.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Channel dan tekan tombol

<« atau .

3 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Penyempurnaan dan tekan

tombol € atau ».

Hasilnya: Menu Penyempurnaan ditampilkan dengan Tune

terpilih.

4 Untuk...

mendapatkan gambar
tajam dan jelas serta
kualitas suara bagus

Tekan...

*

tombol « atau .
Hasilnya: Kursor balok horisontal
bergerak ke kiri atau ke kanan.

mengingat gambar 4 tombol A atau ¥ untuk memilih
atau suara yang Simpan.
telah disesuaikan & tombol < atau ».
Hasilnya: oK ditampilkan.
menghapus gambar 4 tombol A atau ¥ untuk memilih Hapus.
atau suara yang 4 tombol < atau ».

telah disesuaikan

Hasilnya: oK ditampilkan.

5 Setelah Anda selesai, tekan tombol EXIT (~[@) atau, tekan tombol
MENU ([II1) berulang kali untuk kembali ke tayangan normal.




Menyortir Saluran yang Tersimpan

Anda dapat mempertukarkan urutan angka saluran yang telah

otomatis tersimpan:

¢ Mengubah urutan angka saluran yang telah otomatis

tersimpan.

& Memberikan angka yang mudah diingat untuk saluran

yang paling sering Anda saksikan

Tekan tombol MENU.

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih cChannel dan tekan tombol
<« atau p.

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Pengurutan dan tekan
tombol « atau ».

Hasilnya: Menu Pengurutan ditampilkan dengan Dari terpilih.

Tekan tombol « atau » sampai nomor saluran yang ingin Anda
ganti ditampilkan.

Hasilnya: Gambar saluran yang terpilih ditampilkan.

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Ke.

Tekan tombol « atau » sampai angka baru yang Anda kehendaki
untuk mengenali saluran tersebut ditampilkan.

Hasilnya: Saluran yang terpilih menggantikan saluran yang
sebelumnya tersimpan dengan nomor tersebut.

Misalnya: Apabila anda memilih P 1 pada Dari dan P 3 untuk Ke :
4 Saluran 1 menjadi saluran 3.
4 Saluran 3 menjadi saluran 1.

Untuk... Tekan...

Konfirmasi nomor
saluran-saluran
yang dipertukarkan

¢ tombol A atau ¥ untuk memilih Simpan.
¢ tombol « atau ».
Hasilnya: oK ditampilkan.
> Anda dapat mempertukarkan nomor
saluran lainnya dengan memilih
Dari dan kembali ke langkah 4.

Setelah Anda selesai menyortir saluran, tekan tombol EXIT (~[#)
atau, tekan tombol MENU ([I) berulang kali untuk kembali ke
tayangan normal.

E Channel
*,) Penyimpanan otomatis »
Penyimpanan manual >
ﬂ Tambah/Hapus >
4?‘!’ Penyempurnaan >
Pengurutan >
4 Pilihan & Masuk [ Keluar
E Channel
*,) Pengurutan
Dari :P1
4?1!3 Simpan R 7
4 Pilihan & Atur M Keluar
E Channel
*,) Pengurutan
Dari :P1
Pl i
4?‘!’ Simpan 1 ?
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
E Channel
*,) Pengurutan
Dari :P3
il
4?‘!, Simpan : OK
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
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Memilih Saluran Bernomor Sepuluh atau Lebih

O & e
ce2) (0O )
P e

®:
DON
N®)
13

Ketika menggunakan tombol angka untuk memilih saluran yang tersimpan
pada posisi program sepuluh atau lebih, ikutilah petunjuk di bawah ini.

1 Tekan tombol -/--.
Hasilnya: Simbol “-=" ditampilkan.

2 Masukkan dua digit nomor saluran.
Misalnya: Untuk memilih saluran 42, tekan 4, diikuti dengan 2.

Mengganti Standar Gambar

<
X
&

Gambar

Mode <« Pilihan anda »
Atur >

Penurun desis : Off
Kemiringan : 0

% Pilihan ¢ Atur M Keluar

Anda dapat memilih jenis gambar yang paling sesuai untuk
kebutuhan tayangan Anda. Efek gambar berikut tersedia sesuai
urutan yang diberikan:

¢ Pilihan anda, Standar, Olahraga, Natural, Lembut.

1 Tekan tombol MENU.
Hasilnya: Menu Gambar ditampilkan.

=
TIX/MIX DUALI-II PSIZEER SLEEP®

TURBO S.MENU S.MODE P.MODE

2 Tekan tombol < atau ».

Hasilnya: Menu Mode terpilih.

3 Pilihlah sesuai keinginan Anda dengan menekan tombol « atau .

20

4 Setelah Anda selesai, tekan tombol EXIT (~[§) atau, tekan tombol
MENU ([II1) berulang kali untuk kembali ke tayangan normal.

> Anda dapat memilih efek gambar yang dibutuhkan cukup
dengan menekan tombol “P.MODE” (Modus Gambar)
pada remote control Anda.



Menyesuaikan Seting Gambar

Televisi Anda memiliki beberapa seting yang memungkinkan Anda
mengatur kualitas gambar:

& Warna (Color tone), Kontras, Terang, Ketajaman,
Warna (Color), Mewarnai (hanya NTSC)

1 Tekan tombol MENU.
Hasilnya: Menu Gambar ditampilkan.

2 Tekan tombol < atau ».

Gambar

*,) Mode <« Pilihan anda »

Atur >
ﬁ Penurun desis : Off
‘ﬁ,& Kemiringan : 0

4 Pilihan & Masuk [ Keluar

3 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Atur, dan tekan tombol <«
atau ».

Hasilnya: Dengan memilih Mode ke Pilihan anda, menu Atur
ditampilkan.

4  Untuk mengatur... Tekan...

& Warna (Colortone) @ tombol € atau ».
Hasilnya: Anda menemukan pilihan
warna (Normal, Hangatl,
Hangat2, Dinginl,

Dingin2).
Kontras ¢ tombol < atau ».
Terang Hasilnya: Balok horisontal ditampilkan.

Ketajaman
Warna (Color)
Mewarnai (hanya NTSC)

L 2K 2K 2R 2R 2

5 Setelah Anda puas dengan pengaturan tersebut, tekan tombol
EXIT (~[@) atau, tekan tombol MENU ([III) berulang kali untuk
kembali ke tayangan normal.

> Televisi ini diperlengkapi sistem “degauss otomatis”
yang akan bekerja apabila muncul gangguan magnetis.
Untuk men-degauss layar televisi, matikan daya listrik
dengan menekan tombol “(@® ” (ON/OFF) pada panel
depan (periksa “Degauss Otomatis untuk
Menghilangkan Bercak Warna” di halaman 37).

> Apabila Anda membuat perubahan seting Atur, Standar
gambar otomatis berpindah ke Pilihan anda.

Gambar

<,) Atur
Warna : Normal
ﬁ Kontras 100
'!’ﬂ Terang 50
Ketajaman 50
Warna 50
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

Gambar

*,) Atur

Warna : Normal

ﬁ Kontras 100

4?5 Terang 50
Ketajaman 50
Warna 50

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
Kontras 100
1
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Mengaktifkan Fasilitas Penurun Desis (Digital NR)

o

Gambar
Mode <« Pilihan anda »

Atur >
ﬁ Penurun desis : Hidup
‘!’ﬂ’ Kemiringan : 0
% Pilihan ¢ Atur M Keluar

Jika sinyal siaran yang diterima televisi anda lemah, anda dapat
mengaktifkan fitur Penurun desis (Digital NR) yang menolong
mengurangi bayangan dan gangguan lain yang mungkin muncul di
layar.

1 Tekan tombol MENU.
Hasilnya: Menu Gambar ditampilkan.

2 Tekan tombol < atau ».

3 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Penurun desis.

4 Tekan tombol « atau » untuk memilih opsi yang diperlukan
(Hidup/Off).

> Tidak tersedia dalam modus DVD.

Mengatur Mode Dasar Biru

E Fungsi

*,) Bahasa : Indonesia
Waktu >

ﬁ Plug & Play >

m Blue Screen : Hidup
Child Lock >
Demonstrsi »

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
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Jika tidak ada sinyal yang diterima atau sinyal sangat lemah, dasar biru
secara otomatis menggantikan latar belakang gambar yang bising.

Jika anda tetap ingin menonton gambar yang jelek tersebut, anda
harus mengatur mode “Blue Screen” ke “Off” (Mati).

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Fungsi dan tekan tombol
< atau .

3 Tekan tombol A atau ¥ untuk memlih Blue Screen.

4 Tekan tombol <« atau » untuk memilih opsi yang diperlukan
(Hidup/Off).




Memilih Format Gambar

Anda bisa memilih format gambar yang terbaik untuk kebutuhan
tayangan Anda cukup dengan menekan tombol “P.SIZE (83)”
(Ukuran gambar) pada remote control.

Tergantung dari modelnya, tersedia beberapa pilihan format
gambar dengan urutan sebagai berikut:

¢ Normal
® Pembesaran
® 16:9

M
TIX/MIX DUALLII PSIZEE SLEEPE)
TURBO S.MENU S.MOD E
& @ O

Menggunakan Fitur Kontrol Kemiringan (tergantung model)

Jika Anda mendapatkan gambar yang diterima sedikit miring ke
salah satu sisi, Anda bisa mengatur seting kemiringannya.

1 Tekan tombol MENU.
Hasilnya: Menu Gambar ditampilkan.

2 Tekan tombol <« atau ».

3 Tekan tombol ¥ atau A untuk memilih Kemiringan.

Gambar

<)) Mode <« Pilihan anda »

Atur >
ﬁ Penurun desis : Off
s!’ﬂt Kemiringan : 0
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

4 Tekan tombol <« atau » untuk menuju seting yang diinginkan
(=7 s/d +7).

5 Setelah Anda puas dengan pengaturan tersebut, tekan tombol
EXIT (-[#) atau, tekan tombol MENU ([II) berulang kali untuk
kembali ke tayangan normal.
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Mengganti Standar Suara

@ Suara

*» Mode <« Pilihan anda »
Atur >
Volume Auto : Off

= Melodi : Hidup

t!;ﬂ, Pseudo Stereo : Off
Sound Turbo : Off

Virtual surround  : Off

% Pilihan ¢ Atur M Keluar

=
TIX/MIX DUALI-TI PSIZEEB SLEEPO

TURBO SMENU SMODE P.MODE
- O @
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Anda dapat memilih jenis efek suara khusus untuk digunakan ketika
menyaksikan siaran tertentu. Efek suara berikut tersedia seuai
urutan yang diberikan:

@ Pilihan anda, Standar, Musik, Film, Pidato.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Suara dan tekan tombol <«
atau .

Hasilnya: Menu Mode terpilih.

3 Pilihlan yang paling memuaskan Anda dengan menekan tombol <
atau ».

4 Setelah Anda selesai, tekan tombol EXIT (~[§) atau, tekan tombol
MENU ([II1) berulang kali untuk kembali ke tayangan normal.

> Anda dapat memilih efek suara yang dikehendaki cukup
dengan menekan tombol “S.MODE” (Modus Suara) pada
remote control.




Menyesuaikan Seting Suara (tergantung model)

Seting suara dapat disesuaikan sesuai keinginan pribadi Anda.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Suara dan tekan tombol <«
atau ».

3  Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Atur (atau Equalizer).

> Jika memilih Mode lalu Pilihan anda, menu Atur (atau
Equalizer) akan terlihat.

4 Tekan tombol < atau b .
Hasilnya: Menu “Atur” (atau Equalizer) terlihat

5 Pilih opsi yang diinginkan dan atur sesuai keinginan anda.

6 Setelah Anda puas dengan pengaturan tersebut, tekan tombol
EXIT (-[@) atau, tekan tombol MENU ([III) berulang kali untuk
kembali ke tayangan normal.

nda dapat menampilkan menu pengaturan suara langsun

> Anda dapat pilk. pengat langsung
dengan menekan tombol “S.MENU” (Sound menu; Menu
Suara) pada remote control.

Mode <« Pilihan anda »

g [H

Atur >
Volume Auto : Off
Melodi : Hidup
z!;ﬂ Pseudo Stereo : Off
Sound Turbo : Off

Virtual surround  : Off

4 Pilihan ¢ Masuk [ Keluar

Atur
Bass 50

X Treve 50

‘!’ﬂ Balance L50 R50

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
Balance L49 R51
|

Mode <« Pilihan anda »
Equalizer >

w Volume Auto : Off

£ Melodi : Hidup

:!aﬂ Pseudo Stereo : Off
Sound Turbo : Off

Virtual surround  : Off

4 Pilihan ¢ Masuk [ Keluar

(42 IE
o

L)

L 100 300 1K 3K 10K

& Atur 4 Pilihan @ Keluar

TTIX/MIX DUALI-II P.SIZEE® SLEEPE
TURBO S.MENU S.MODE P.MODE

(4

25



Seting Suara Tambahan

Seting suara berikut dapat disesuaikan dengan keinginan pribadi Anda.

Suara ¢ Volume Auto (Volume Otomatis)

Mode < Pilihan anda » Setiap stasiun televisi memiliki kondisi sinyalnya sendiri,
v N dan tidak mudah bagi Anda untuk menyesuaikan volume
i Volume Auto : Hidup ] . ah bag y
£ Melodi : Hidup setiapkali berpindah saluran. “Volume Auto”
& gzzﬁoﬁﬁfo Egg memungkinkan Anda menyesuaikan secara otomatis
Vel aieg  Bem volume saluran yang diinginkan dengan menurunkan
output suara saat sinyal tinggi atau dengan menurunkan
§ Pilihan & Atur M Keluar output suara saat sinyal modulasi rendah.
& Melodi
@ Suara Anda dapat mendengar suara melodi yang jernih saat TV
Mode < Pilihan anda » dihidupkan atau dimatikan.
<>) Atur >
i Volume Auto : Off & Pseudo Stereo (Stereo Semu) / Virtual surround
— Melodi : Hidup ) o
491 PseudoStereo  : Off Pseudo Stereo mengubah sinyal suara mono menjadi
Sound Turbo : Off

dua saluran identik kiri dan kanan.
Setelah Pseudo Stereo atau Virtual surround diatur
A pilihan 4 Atur 0 Keluar pada Hidup atau Of£f (Mati), seting ini berlaku juga pada

Virtual surround  : Off

efek suara seperti Standar, Musik, Film dan Pidato.

& Sound Turbo (Suara Turbo)

@ Suara .
Mode < Pilihan anda b Hidup - Plus - Of£
Atur > i i i
K| Volume Auto . A‘nda qlapat.menlkmatl suara yang lelpxh menggelegar dan
), Melodi - Off dinamis ketika menyaksikan musik, film atau saluran
5% Pseudo Stereo : Hidup lainnya. Sound Turbo memeberi tekanan yang tepat baik
3;‘:;’::' ZS::);und 82 pgda pita suara tinggi maupun rendah (dan termasuk efek
lainnya).
% Pilihan ¢ Atur M Keluar
1 Tekan tombol MENU.
@ S 2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Suara dan tekan tombol <«
Mode <« Pilihan anda » atau ».
Atur >
& Volume Auto : Off
A Melodi : Off 3 Untuk... Tekan...
&‘i’& Pseudo Stereo : Off
Sound Turbo : Hidup D
Virtual surround  : Off Mengganti Pilihan tombol A atau V.
4 pilihan 4 Atur M Keluar Mgnentukan piIi.han yang dikehendaki tombol « atau ».
(Hidup/Off (Mati))
E Suara 4 Setelah Anda puas dengan pengaturan tersebut, tekan tombol
Mode < Pilihan anda b EXIT (-_»Ij) atau, tekan tombol MENU ([I) berulang kali untuk
Atur > kembali ke tayangan normal.
ﬁ Volume Auto : Off
= Melodi : Off
w gziﬁ?ﬁﬁft’ 82 > Anda dapat memilih suara turbo cukup dengan
Virtual surround  : Hidup menekan tombol “TURBO” pada remote control.
& pilihan 4 Atur 0 Keluar > Diproduksi dengan lisensi dari TIRT DAL

Dolby Laboratories. “Dolby” dan

simbol dobel-D (D) adalah merek [1[oovey |

=]
=
=3
=
]
@
N
i
o«
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m
m
5
©

dagang dari Dolby Laboratories. SURROUND

w
(==
oX
<
o@
=}

:

i

=
o@
o

:

0
0
0
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Memilih Mode Suara (tergantung model)

Tombol “DUAL I-11” menampilkan/mengontrol pemrosesan dan
output sinyal audio. Ketika perangkat dihidupkan (ON), mode ini
otomatis terpasang pada “Dual-1” atau “Stereo”, tergantung
pada transmisi saat itu.

=
TIX AL DUALI-II PSIZEE® SLEEPED

TURBO S.MENU S.MODE P.MODE

Jenis siaran Penunjuk Pada Layar
Siaran Biasa
(ALIJdiO stalndar) Mono (Pemakaian normal)
Biasa + Mono <> Mono
NICAM NICAM Mono Nicam (Normal)
Stereo st <> m
ereo ono
NICAM Stereo Nicam (Normal)
Dual-I > Dual-II > Mono
NICAM Dual-IIl Nicam Nicam (Normal)
1 1
(E&?ﬂggnstzlr?j:r) Mono (Pemakaian normal)
A2

Stereo | Dwi bahasa atau Dual-I/IT Dual-I <—> Dual-IT

Stereo <> Mono

Stereo (Mono Buatan)

>> & Apabila kondisi penerimaan memburuk, mendengarkan
akan lebih mudah dengan mengubah mode ke posisi
“Mono” menggunakan tombol DUAL I-II.

@ Apabila sinyal stereo melemah (atau berganti-ganti
Stereo-Mono) dan pergantian otomatis berlangsung,
pindahlah ke mode “Mono”.

& Ketika menerima suara mono dalam mode AV,
hubungkan ke jack input “L” pada panel. Apabila suara
mono hanya keluar dari speaker kiri, tekanlah tombol
DUAL I-1I.
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Menyesuaikan Volume
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Anda dapat menyesuaikan volume dengan menekan tombol + atau
- pada remote control.

@ Tekan tombol 9 untuk meninggikan volume (kursor bergerak ke
kanan)

¢ Tekan tombol ©) untuk menurunkan (kursor bergerak ke kiri)

> Seting volume akan dipertahankan:
@ Apabila Anda memindah televisi ke mode standby.

@ Apabila Anda mematikan televisi menggunakan
tombol “@” (ON/OFF) pada panel depan.

# Apabila listrik padam.

Mematikan Suara Sementara
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Anda dapat mematikan suara sementara, misalnya ketika Anda
ingin menjawab telepon.

1 Tekan tombol MUTE ().
Hasilnya: Suara akan mati dan “[4X ” ditampilkan.

2 Apabila Anda ingin menghidupkan lagi suara pada volume yang
sama dengan sebelumnya, tekan kembali tombol MUTE (zX) (atau
salah satu tombol volume).




Mengatur Sleep Timer (tergantung model)

Anda dapat memilih jangka waktu antara 30 dan 180 menit setelah
mana televisi akan berpindah ke mode Standby dengan menekan
tombol “SLEEP (&))"

1 Tekan tombol SLEEP (&)) pada remote control.

Hasilnya:

Apabila sleep timer... Layar menampilkan...

Telah terpasang Waktu yang tersisa sebelum televisi
dipasang dalam mode standby.

Belum terpasang Kata of £ (Mati).

2 Tekan tombol SLEEP (@) berulang kali melewati interval waktu
yang tersedia (30, 60, 90, 120, 150, 180).
Hasilnya: Televisi akan otomatis berpindah ke mode standby saat
timer mencapai 0.

3 Untuk membatalkan fungsi sleep timer, tekan tombol SLEEP (@)
berulangkali dan pilih of £ (Mati).

=

TIX/MIX DUALI-II PSIZEE® SLEEPE®
TURBO S.MENU S.MODE P.MODE
®@ @ O O
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Mengatur dan Menampilkan Waktu Sekarang (tergantung model)

E Fungsi
*,) Bahasa : Indonesia
Waktu >

K Plug & Play >
m Blue Screen : Off
Child Lock »

Demonstrsi >

4 Pilihan ¢ Masuk [ Keluar

@ Fungsi

*,) Waktu
Jam 11:00 AM
Timer Off

A

& Atur 4 Pindah [ Keluar

Anda dapat mengatur seting jam televisi sehingga waktu
ditampilkan ketika Anda menekan tombol “INFO (3)” .

Anda juga harus mengatur seting waktu apabila Anda ingin
menggunakan timer On/Off otomatis.

> Seting jam akan diaktifkan kembali dengan menekan
tombol “@” (ON/OFF) pada panel depan.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Fungsi, dan tekan tombol

« atau .

3 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih waktu, dan tekan tombol <«

atau ».

Hasilnya: Menu waktu ditampilkan dengan Jam dipilih.

& w
o O @zal
& O

4 Untuk...

Mengubah jam atau menit

Tekan...

tombol « atau ».

Menetapkan jam atau menit

tombol A atau V.

5 Setelah Anda selesai, tekan tombol EXIT (-[@) atau, tekan tombol
MENU ([III) berulang kali untuk kembali ke tayangan normal.
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6  Untuk menampilkan...

Informasi saluran

Tekan tombol “INFO ((3)”...

Sekali.

Waktu sekarang

Dua kali.

7 Untuk menghapuskan tampilan, tekan kembali tombol INFO ((3).




Menghidupkan dan Mematikan Televisi Secara Otomatis (tergantung model)

Anda dapat mengatur timer On/Off sehingga televisi akan:

& Otomatis dihidupkan dan menayangkan saluran pilihan
Anda pada waktu yang telah Anda tentukan.

& Otomatis dimatikan pada waktu yang telah Anda
tentukan

> Langkah pertama adalah mengatur seting jam televisi

(periksa “Mengatur dan Menampilkan Waktu Sekarang”
di halaman sebelumnya). Apabila Anda belum mengatur
seting jam, pesan Atur jam dahulu ditampilkan.

Tekan tombol MENU.

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Fungsi, dan tekan tombol
<« atau .

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih waktu, dan tekan tombol «
atau ».

Hasilnya: Menu waktu ditampilkan.

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Timer.

Tekan tombol « atau » untuk mengatur mode ke Hidup.

Hasilnya: Pilihan waktu hidup dan Waktu mati ditampilkan.

Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih waktu hidup.

Tetapkan waktu yang Anda inginkan untuk menghidupkan televisi.

Untuk... Tekan...

Mengubah jam atau menit tombol « atau ».

Mengatur jam atau menit tombol A atau V.

Dengan cara yang sama, aturlah waktu yang Anda inginkan untuk
mematikan televisi.

Setelah Anda selesai mengatur waktu Hidup/Mati, tekan tombol
EXIT (-[#) atau, tekan tombol MENU ([III) berulang kali untuk
kembali ke tayangan normal.

> Pematian Fuzzy

Apabila tidak ada tombol fungsi (termasuk tombol remote
kontrol dan tombol panel depan) yang dioperasikan
selama tiga jam setelah TV dihidupkan atau Waktu
hidup, TV akan otomatis dimatikan.

E Fungsi
*» Waktu
Jam 11:35 AM
b Timer Off
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
E Fungsi
*,) Waktu
Jam 11:35 AM
¥ Timer Hidup
m Waktu hidup --:-- AM
Waktu mati --:-- AM
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
E Fungsi
*» Waktu
Jam 11:35 AM
ﬁ Timer Hidup
m Waktu hidup 07 : 00 AM
Waktu mati --:1-- AM
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
E Fungsi
*)) Waktu
Jam 11:35 AM
ﬁ Timer Hidup
E:H Waktu hidup 07 : 00 AM
Waktu mati 11:00 PM
4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
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Mengaktifkan Pengaman Anak

E Fungsi
*,) Bahasa : Indonesia
Waktu >

K Plug & Play >
m Blue Screen : Off
Child Lock >

Demonstrsi »

4 Pilihan ¢ Masuk [ Keluar

Anda dapat membatasi tayangan dengan mengunci saluran yang
Anda pilih.
Misalnya: Anda dapat mencegah anak Anda menyaksikan
program yang tidak pantas.

1 Tekan tombol MENU.

2 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Fungsi, dan tekan tombol
<« atau .

@ Fungsi
*,) Child Lock
Child Lock : Off

A

3 Tekan tombol A atau V¥ untuk memilih child Lock, dan tekan
tombol € atau ».

Hasilnya: Menu child Lock ditampilkan.

4 Aturlah ke Hidup dengan menekan tombol « atau ».

> Apabila Anda ingin membuka pengaman sebuah saluran,
atur ke Of £.

4 Pilihan & Atur M Keluar
E Fungsi
*,) Child Lock
Child Lock : Hidup
ﬁ No. Prog. 5 1l

m Kunci 7 9

5 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih No. Prog.. Pilihlah nomor
saluran yang akan diamankan dengan menekan tombol < atau ».

6 Tekan tombol A atau ¥ untuk memilih Kunci and tekan tombol <«
atau .

Hasilnya: Terkunci akan ditampilkan.

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar
E Fungsi
*,) Child Lock
Child Lock : Hidup
ﬁ No. Prog. 1

m Kunci : Terkunci

4 Pilihan ¢ Atur M Keluar

P1

Child Lock : Terkunci
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7 Setelah Anda selesai, tekan tombol EXIT (~[@) atau, tekan tombol
MENU ([I1]) berulang kali untuk kembali ke tayangan normal.

> Apabila saluran terkunci, Anda tidak bisa masuk ke
menu “Channel” (Saluran) dengan menggunakan tombol
kontrol pada televisi, dan pesan “Tidak tersedia” (Not
Available) ditampilkan. Anda hanya bisa mengaksesnya
dengan remote control.



Menikmati Game (tergantung model)

Anda dapat menikmati Game (Peternakan Ayam) yang terprogram
pada TV ini.

1 Tekan tombol GAME untuk masuk ke mode game.

Hasilnya: Jendela READY (siap) ditampilkan.

2 Tekan tombol « atau » untuk memulai game.

3 Gerakkan petani untuk menangkap telur menggunakan tombol <«
atau P. Setiap kali nilai bertambah, Kecepatan game meningkat
sedikit demi sedikit.

4 Setiap kali anda berhasil menangkap lima puluh telur (mis., 50,
100, 150 ...), apabila ada telur yang pecah, satutelur akan utuh
kembali. Apabila sudah ada lima telur yang hilang, permainan akan
berhenti dan segera ditampilkan jendela nilai akhir.

5 Apabila Anda ingin berhenti di tengah permainan, tekan tombol
MENU. Maka jendela nilai akhir akan ditampilkan.

6 Apabila Anda ingin memulai game kembali, tekan tombol MENU, <«
atau ». Maka jendela nilai akhir akan digantikan jendela READY
(siap).

7 Untuk keluar dari mode game, tekan tombol GAME.

GAME DUALI-II PSIZEE® SLEEPE)

TURBO S.MENU S.MODE P.MODE

READY

SCORE O0
[ Y- NN -1 W
IR -

SCORE 16
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Dekoder Teleteks (tergantung model)

Kebanyakan saluran televisi menyediakan halaman “teleteks”

informasi tertulis tentang:
¢ Jadwal acara televisi
Buletin berita

Hasil Pertandingan Olah Raga

*
¢ Ramalan cuaca.
4
*

I—— Subtitel untuk yang sulit mendengar

Halaman teleteks dikelola dalam enam kategori:

Bagian Isi

' E ' A Nomor halaman yang dipilih.

Identitas stasiun pemancar.

Nomor halaman sekarang atau status pencarian.
Tanggal dan waktu.

Teks.

m m O O W

Informasi status.

Menampilkan Informasi Teleteks (tergantung model)

Anda dapat menampilkan informasi teleteks sewaktu-waktu, tetapi
penerimaan sinyal harus kuat. Jika tidak:

7= PRECH ¢ Informasi mungkin akan hilang
A ‘@ P ﬂ ¢ Halaman tertentu mungkin tidak bisa ditampilkan.
MUTE @ @ o
) Untuk mengaktifkan mode teleteks dan menampilkan halaman
@ @ daftar isi:
|

1 Menggunakan tombol () atau (), pilihlah saluran yang
menyediakan layanan teleteks.

2 Tekan tombol TTX/MIX (2I&@) untuk mengaktifkan mode teleteks.

Hasilnya: Halaman daftar isi (halaman 100) ditampilkan. la dapat
ditampilkan kembali sewaktu-waktu dengan menekan
tombol (indeks).

TIX/MIX DUALLIL PSIZEEY SLEEP® 3 Untuk siaran yang sesungguhnya dan halaman teleteks dengan
bersamaan, tekan tombol TTX/MIX (2I=).

C
@
©

TURBO  S.MENU

%)
<
o
=]
m
o
=
o
=]
m

0
0
0
0

Untuk kembali ke tayangan normal tekan tombol TV (()).
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Memilih Halaman Teleteks Tertentu (tergantung model)

Tekan tombol-tombol angka pada remote control untuk langsung

memasukkan nomor halaman:

1 Masukkan tiga-digit nomor halaman yang tercantum dalam daftar
isi dengan menekan nomor yang sesuai.

Hasilnya: Kounter halaman sekarang akan berubah dan kemudian
halaman tersebut ditampilkan.

2 Apabila halaman yang dipilih berhubungan dengan sejumlah
halaman sekunder, halaman sekunder tersebut akan ditampilkan
secara berurutan. Untuk menghentikan tampilan pada halaman
tertentu, tekan (tahan). Tekan kembali (tahan) untuk
meneruskan.

3 Using the various display options:

Untuk menampilkan... Tekan...
& Baik informasi teleteks maupun TTX/MIX (2@)
siaran normal
& Teks tersembunyi (tampilkan)
(jawaban kuis atau game, misalnya)
& Layar normal (tampilkan) kembali
& Halaman sekunder, (sub-halaman)
dengan memasukkan 4-digit angka
@ Halaman berikutnya (halaman naik)
& Halaman sebelumnya (halaman turun)
4 Huruf ukuran-ganda pada: (ukuran)
¢ Bagian atas layar & Sekali
* Bagian bawah layar @ Dua kali
4 Layar Normal & Tiga kali
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Menggunakan FLOF untuk Memilih Halaman Teleteks (tergantung model)

Berbagai topik yang dimuat dalam halaman teleteks diberi kode-

warna, dan dapat dipilih dengan menekan tombol berwarna pada
remote control.

1 Tampilkan halaman daftar isi teleteks dengan menekan tombol
TTX/MIX (2I=) .

2 Tekan tombol berwarna yang bersesuaian dengan topik yang ingin
Anda pilih (Topik yang tersedia terdaftar dalam baris informasi

status).
TIX/MIX DUALI-Il PSIZEE SLEEPE) . . . . .
Hasilnya: Halaman tersebut ditampilkan dengan informasi kode-
TURBO SMENU S.MODE P.MODE warna tambahan yang dapat dipilih dengan cara yang

%D @ sama.
' 3 Untuk menampilkan... Tekan...
Halaman sebelumnya Tombol merah.
Halaman berikutnya Tombol Hijau.

4 Setelah Anda selesai, tekan tombol TV ([]) untuk kembali ke
siaran normal.

Menyimpan Halaman Teleteks (tergantung model)

Sampai dengan empat halaman teleteks dapat disimpan.

1 Pilinlah mode LIST.

Hasilnya: Empat angka 3-digit ditampilkan dengan warna berbeda
pada bagian bawah layar.

2 Tekan tombol warna yang sesuai dengan halaman yang akan
diganti.

3 Masukkan nomor halaman baru menggunakan tombol-tombol
angka.

TIX/MIX DUALI-T PSIZEED SLEEPO)
TURBO _SMENU_SMODE _P.MODE

A/

4 Ulangi langkah 2 dan 3 untuk setiap halaman yang akan disimpan,
setiap kali menggunakan warna yang berbeda.

5 Tekan tombol (simpan) sampai semua kotak yang bersesuaian
tampil dengan warna putih.

> Tombol digunakan untuk berpindah dari:
€ Mode LIST
¢ Mode FLOF
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Degauss Otomatis untuk Menghilangkan Bercak Warna

Kumparan degauss dipasang melingkari tabung gambar, sehingga biasanya Anda tidak perlu menjalankan
degauss televisi secara manual.

Apabila Anda memindahkan televisi ke posisi yang berbeda dan bercakwarna muncul pada layar, Anda
harus:

& Matikan televisi dengan menekan tombol “ (D ” (ON/OFF) pada panel depan
& Mencabut steker listrik televisi dari soket tembok

& Tinggalkan televisi dalam keadaan mati (stand-by) selama kurang lebih 30 menit sehingga
fungsi degauss otomatis dapat bekerja, dan tekan tombol POWER ((©)) pada remote contirol.

@™ Apabila televisi Anda akan ditinggalkan tanpa penunggu, tekan tombol “ D ” (ON/OFF)
untuk mematikan televisi.

Pemecahan Masalah: Sebelum Menghubungi Tenaga Servis

Sebelum menghubungi layanan purna jual Samsung, lakukan pengecekan sederhana berikut ini.

Apabila anda tidak dapat mengatasi masalah tersebut dengan mengikuti petunjuk di bawah, catat model
dan nomor seri televisi dan hubungi agen setempat Anda.

Tidak ada suara atau gambar @ Periksa apakah steker listrik sudah terhubung ke soket tembok.
® Periksa apakah Anda telah menekan tombol “ () ” (ON/OFF).
# Periksa seting kontras dan kecemerlangan gambar.
& Periksa volume.
Gambar normal tetapi tanpa suara @ Periksa volume.
& Periksa apakah tombol MUTE (zX) pada remote control telah
ditekan.

Tidak ada gambar atau hitam putih & Atur seting warna.
& Periksa apakah sistem siaran yang dipilih sudah sesuai.

Gangguan interferensi suara atau @ Cobalah untuk mencari peralatan listrik yang mengganggu telvisi
gambar dan pindahkan lebih jauh.
@ Tancapkan steker listrik televisi ke soket listrik yang berbeda.

Gambar buram atau berbintik-bintik, & Periksa arah, lokasi dan hubungan antena Anda. Interferensi ini
suara terganggu sering disebabkan oleh penggunaan antena dalam.

Gantilah batere remote control.
Bersihkan tepi atas remote control (jendela transmisi).
Periksa terminal batere.

Kerusakan fungsi remote control.

L 2R 2R 4
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Memo




— LAYANAN PURNA JUAL

Jangan ragu-ragu untuk segera menghubungi
pengecer atau bengkel servis Anda apabila
perubahan dalam unjuk kerja produk Anda
menunjukkan kemungkinan adanya kerusakan.
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